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Annorauus. Mccnenyercst ceMaHTH4YeCKHid 00beM mpuiaratensHoro loyal B co-
BPEMEHHOM aHIJIMHCKOM s3bIKE. MaTepHalioM MOCIY)KHUIH JaHHbIE STUMOJIOI MUECKUX
U TOJIKOBBIX CJIOBapei, TEKCThI IMHIBUCTHYECKUX KOPILYCOB aHIJIMICKOrO A3bIKa, KOH-
TEKCThl aHIJIOS3bIYHBIX CPEICTB MaccoBod MH(MopMalyu. BblsBieHsl He 3aUKCHPO-
BaHHbIE JICKCUKOIpauuecKMMH UCTOYHUKAMH 3HAYECHUS, IETePMHUHUPOBAHHbIE H3Me-
HEHUSIMH, TIPOUCXOIAIIMMH B O0LIECTBE, U CHOCOOHOCTBIO YeI0BEKa K 3MOLMOHAIIBHO-
OLICHOYHOMY BOCIIPUSATHIO JeHCTBUTENbHOCTH. Omnpezaenenbl cepbl ynoTpediaeHus
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Abstract. The article aims to study the semantic scope of the adjective loyal and
define the vectors of its expansion in modern English. The research is based on
etymological and explanatory dictionaries of the English language, contexts presented
in the British National Corpus (BNC), Corpus of Contemporary American English
(COCA), Corpus of US Supreme Court Opinions, NOW Corpus (News on the Web),
Corpus iWeb (The 14 Billion Word Web Corpus), and authentic texts of mass media.
The study of dictionary definitions at the present stage of the language development
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allows to identify the current meanings of the adjective loyal: ‘faithful’, ‘loyalist’,
‘devoted’, ‘trustworthy’, ‘permanent’, and ‘legal’. These meanings were verified by
examples and contexts presented in English linguistic corpora, as well as in the mass
media. The analysis of dictionary definitions, component analysis, etymological and
contextual analyses, as well as the study of syntagmatic partners of the adjective loyal
enable to reveal sixteen meanings: six of them are fixed by lexicographic sources, ten
are differentiated on the basis of text fragments of linguistic corpora and English-
language Internet content, seven of which are defined as connotative with a pronounced
emotional and evaluative component. The empirical research deals with ten thousand
contexts of linguistic corpora by means of continuous sampling method. All meanings
of Joyal are ranked in terms of their penetration and fixation in four areas of public life:
economic, political, social and spiritual. The obtained data demonstrate the expansion
of the lexeme loyal in all spheres. The final stage of the study focuses on the
determination of the frequency of meanings in each area on the basis of the quantitative
ratio with the total number of text fragments. The results show the spread of loyal by a
small margin in three spheres of public life: economic, social and political which is due
to the significant diversity of their components. The conducted research of the semantic
volume of the adjective loyal makes it possible to reveal non-fixed meanings that are
relevant for a wide range of spheres of public life: ‘reliable’, ‘real’, ‘systematic’,
‘persistent’, ‘true’, ‘fast’, ‘caring’, ‘fair’, ‘reasonable’, and ‘correct’. The emergence of
new meanings associated with the development of social relations and connotative
shades due to the emotional and evaluative human perception of reality,
anthropomorphic metaphorical rethinking of ongoing changes has determined the
essential vectors of expansion of the lexeme /oyal in modern English.
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PasBuTHE HaydHO-TEXHHUYECKOTO MpOrpecca, MOCTYNaTeNbHOE pa3BUTHE 00-
IIECTBA, OTKPHITHE HOBBIX SIBICHUN NEHCTBUTEIHHOCTH M MX MPU3HAKOB, CO3/a-
HHE HOBBIX 00BEKTOB M apTe(haKTOB — ONMpeIeIsIonne GaKkToOPbl pacIupeHus ce-
MaHTHYECKOro o0beMa citoBa. JlaHHBIN mporecc KOHTHHYalIeH, ITOCKOIBKY JIe-
TEpMIHHUPOBAH HETIPEPLIBHBIM [TO3HAHIEM OKpYysKaromero Mupa. Kak ciencraue,
MOSIBILSIFOTCS TEHEPHPOBAaHHBIE B IIPOIECCE PACITHPEHUS CEMaHTHUECKOTO 00BeMa
CIIOBA CEMBI, IPOHUKAIOMINE B Pa3IMUHbBIE CEephl OpraHu3alii O0IMIeCTBa.

CemaHTHYECKASI CTPYKTYPa MHOTO3HAYHBIX CJIOB SIBJISICTCSI OAHOM M3 aKTyallb-
HBIX MPOOJIEM HM3YYEHHUS COBPEMEHHOW JIMHTBHCTHYECKOW Hayku. CymiecTByer
JIOCTATOYHOE KOJMYECTBO OTEYECTBEHHBIX [1—6] M 3apyOeKHBIX HMCCIICAOBAHUMI
[7—13], mocBsimeHHBIX (heHOMEHY MHOT'O3HAYHOCTH.

Bb160p TeMBI TAaHHOTO HCCIIEOBAHUS 00YCIIOBICH OTCYTCTBHEM ITOIPOOHOTO
Y TIATEILHOTO U3YYCHUS CEMaHTHIECKOTro 00beMa MpuiiaraTelibHoro loyal B co-
BpPEMEHHOM aHTIHCKOM si3bike. B wactHoctr, O.I. Jlykomryc paccmatrpuBaer
loyal B KOHTEKCTE CHHOHUMHYHOTO psinia true, loyal, faithful, packpbiBas CXOIHBIC
3HauYeHHsI JaHHBIX JiekceM [ 14]. T.B. BapnakoBa, nu3ydass o0cOOEHHOCTH yIIOTpeO-
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JICHUS JIEKCHYECKAX CPEACTB BBIPAKCHUS HAYIHOH IOPHIMICCKON MBICIH, KOH-
CTaTHPYET CIIOCOOHOCTh MPHJIAraTeIbHoro /oyal MEHSATh CEMaHTHYCCKUH OTTe-
HOK [15]. FO.A. KymnmioBa B mccienoBanuy, MOCBAMIEHHOM M3y4YEHHUIO acCOIHa-
THUBHOTO ITOTEHIIMAaJa KOHIIENTA «IPEIaHHOCThY, aHATH3UPYET 3HAUCHHS JIEKCEM
faithfulness, devotion, fidelity, loyalty, pactipeneiss uX 10 CEMaHTHYECKUM TPyII-
maMm [16]. M.H. ®enynoBa, paccmarpuBas 0cOOCHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS
IOPUIMYECKUX TEPMIHOB B PaKypce KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTUKH, BEIIEISET loyal
B Ka4eCTBE TepMHUHa-TaTHHU3MA [17].

Kak mokaspIBaeT aHanms, mpuiarateNisHoe /oyal B aHTIIHICKOM SI3BIKE IIPETep-
TIeJIO OIPENETICHHBIC CEMaHTHUCCKAE N3MEHEHHS C TOUKH 3PEHISI SBOJIIOIHH €TO
yIoTpeOIeH s, IPEICTABIA TEM CaMBIM OIPECTICHHBIN HayYHBIH HHTEPEC.

LenpI0 HACTOSAIIIETO NCCTICIOBAHUS SBIACTCS H3YUCHUE CEMaHTHUECKOTO 00B-
eMa MpUIaraTeNsHoro /oyal v onpeneneHne BEKTOPOB €0 PacIInpeH s B COBPE-
MEHHOM aHTJINHACKOM SI3BIKE.

Meronmamu HCCIENOBAHUS IMOCTY KT aHATTN3 CIIOBAPHBIX NCQUHUIINA, KOM-
TIOHEHTHBIN aHAIN3 CIIOBA, 3TUMOJIOTMYECKAM, KOHTEKCTYaIIbHBIN aHaIIN3, METOT
CIUTOIITHOM BBIOOPKH.

[IpunararensHoe loyal BriepBbIe (PUKCUPYETCS B aHTIIMKACKOM S3bIKE B HaYalle
XVI B. B 3HaUCHUH ‘8ePHONOOO0AHHbII , ‘6epHblli’ TIO OTHOIIECHUIO K JICHCTBYIO-
mieid BiacT [ 18] BeaencTBre MPsIMOTO 3aMMCTBOBaHUS M3 PPaHITy3CKOTO SA3bIKa,
cp.: loyal (fr.) — loyal (eng.). dTMonornyecku npuiarateibHoe loyal BoCXoauT
K cTapodpaHIy3CKOMY S3BIKY K JiekceMaM loial, leal, y KOTOPBIX BBIACISAIOTCS
3HAUCHHSI: Xopouiee Kawecmeo’, ‘6epuvlii’, ‘01ac0poOHblLL’, ‘3AKOHONOCTYUL-
Hblll, ‘3aKonHbIU’, ‘podcoennblll 6 Opake’ [18]. O0e eKCeMbl CBOMMH KOPHSIMH
YXOIT K JATHHCKOMY TIpHJIaraTeIbHOMY /egalis ‘3axownnuiii’, 00pa30BaHHOMY OT
CyIIeCTBHTENBHOTO lex 3axon’ [19]. Takum 00pa3oM, pa3BHTHE CEMaHTHIECKUAX
COCTaBJISIONIMX MPHJIATaTEIBHOr0 [oyal OBUIO MpenonpeaereHo dTHMOJIOTHYe-
CKUM KOMIIOHEHTOM ‘ciedosanue 6yKee 3aKona’.

Cremyer OTMETHTB, YTO HpIIIATaTeNIbHOE [oyal, 3aMMCTBOBaHHOE B IIEPBOM
nosioBuHEe X VI B., TOJMEHHIIO W TIPAKTUYCCKH BBHITECHWIIO M3 YIMOTPEOJICHUS B
CpEIHEaHTITHACKOM SI3BIKE JIEKCeMY leal, KOTOpas TpeacTaBisuia coOoi Oomee
paHHEee 3aMMCTBOBaHKE U3 cTapodpaHIry3ckoro. IlepBrie ymoMuHaHUS yIOTPEO-
JICHUS TpIIIaraTelbHoro loyal B si3p1Ke natupytotes 1477 1., cp.:

...and if i might finde my selfe in her grace i sholde loue her souerainly a ha
sayde mopsius i held you for the most loyal &, most constant knight that eu gaf
him to serue loue (1477) [20].

HecMmortps Ha 70CTAaTOYHO MIMPOKUH CEMaHTHIECKUH 00beM (DpaHITy3CKOro MmpH-
JIaraTensHoro /oyal, Ha dTare BXOKICHNS 3aNMCTBOBAHMS B AHTJIMCKAH S3BIK aKTy-
QIGHBIMA CTAHOBSITCS 3HAUCHUS ‘6EPHONOOOGHHbIL, ‘GepHblil’, ‘Mpedanmvlil’, Cp:
loyal obedience — sepronooddanuueckoe noouurenue; loyal subiection — éeprnas no-
xkopHocmw, loyal people — npedannvie 1r00u, HarpuMmep:

...he wold defeate him of his kyngdome, vexed with continuall persecucion:
duryng which tyme dauid shewed many exaumples, both of godly pacience and
also of loyal obedience toward his prince... (1559) [20];
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...but to offer to his diuine maiestie, such thinges as their power was able to
supplie, in token of their dewe obedience, and loyal subiection, as of whom they
receiued al goodnes... (1556) [20];

...what greatter prouffe coude his grace haue had of his nobles, true and loyal
people, than in suche occasyon to haue shewed theym selfe so faythfull, so trusty,
so wyllynge, and so obeysaunte? (1536) [20].

AHanu3 cIIOBapHBIX JEPUHHUIINH TOJIKOBBIX CIIOBApei Ha COBPEMEHHOM dTarie
Pa3BUTHS S3bIKA MO3BOJIMI BBIICIHUTH CIACAYIOLIME 3HAUCHUS MPUIAraTeIbHOIO
loyal [21-24]: BepHBIH, BEpHOIIOAIAHHBIN, TPSIaHHBIH, JIOSUTLHBIN, ITOCTOSTHHBIH,
3aKOHHBIH.

JlaHHbIE CIIOBApHBIC 3HAUCHHU S ObLIIM BEpH(UIIMPOBAHBI IPUMEPAMHU 1 KOHTEK-
CTaMH, MPEICTaBICHHBIMA B OpUTAaHCKOM KopIityce aHrimiickoro s3eika (BNC)
[25], kopryce COBpeMEHHOT0 aMepruKaHCcKoro anrmickoro s3bika (COCA) [26],
kopiryce perennid Bepxoaoro cyma CIIA (SCOTUS) [27], B KopItycax HOBOCT-
Horo koHTeHTa MHTepHeTa (NOW) [28] 1 (iWeb) [29], a Takke TeKCTaMH aHTJIO-
SI3BIYHBIX CPEJICTB MAaCCOBOIM MH(OPMAIUH.

3HaueHHE 6epHbIL IKCILUTUIUPYETCS B KOHTEKCTE BEPHOCTH a0CTPAKTHBIM, He-
0CSI3a€MBIM CYIIHOCTSIM, OTHOIIEHHSIM, B YACTHOCTH PEIIMTHO3HBIM BEPOBAHUSIM,
uaeanaM, TPUHITUIIAM, B3TJIsaM, CIOBY, O0€Ty, NpaBWiy, JIOOBH, ApYxOe,
ciyx0e, cp.: loyal church members — eeprvie npuxooicane; a loyal wife — eepuas
arcena; a loyal husband — eepuwiili myaic; a loyal consort — eeprulii cynpye; a loyal
companion — eepuwviti cnymuuk, a loyal boyfriend — eepnuiti napenw; a loyal
follower — geprvlil nociedosamensv, a loyal servant — sepruwiii ciyea; a loyal
assistant — eepHvlili nomowHux, a loyal PlayStation guide — eepmuwiii 2ud no
PlayStation; a loyal subordinate — sepnuiii noouunennwiii;, a loyal service — ep-
Hasi cnyocoa. JJaHHOE 3HAYEHHE TAKKEe aKTyaJbHO B KOHTEKCTE 3KCILUIMKALIAH
BEpbI B HAJIGKHOCTh COIO3HUKA BO BPeMsl BOCHHBIX JICHCTBUI HJIH B KAYECTBE MO/
JePKKH U CONUIAPHOCTH HA TOJUTHUYECKON apeHe, B TOM YHCIIe BO3MOXKHOCTH
MTOJIOXKHUTHCS Ha Apyra B CIOXKHBIX )KH3HEHHBIX CUTYyaIusX, cp.: a loyal friend —
sepubill Opye, a loyal comrade — seprviii mosapuwy, loyal soldiers — eepuvie con-
oamvi; a loyal ally — eepuwiii corosnux, loyal defenders — eepuvie 3auummnuxu.

Crnenyer OTMETUTH MIMPOKUI COYETAEMOCTHBIHN MOTEHIMAI MTPHIATATEIEHOTO
loyal Tipy SKCIUTMKAIIMU BEPHOCTH, CP.. Obimb epHuiM yepkeu (loyal to the
Church); perueuu (loyal to Islam, to Christianity); koncmumyyuu (loyal to the
Constitution), udeonocuu (loyal to the ideology); cmpane (loyal to the United
States), xopone (loyal to the Crown),; ceoum xkopusam (loyal to their roots), obe-
wanusim (loyal to the pledge); npasunam (loyal to the rules); mecmy, 20e poouncs
unu xcusews (loyal to Kentucky'; loyal to the city).

3HAYUMOCTh OLIEHKH BEPHOCTH I'PayKIaHWHA CBOCH CTpaHE YETKO IPOCIISIKH-
BAETCsl B FOPUANYECKOM JICKYPCE, O YeM CBUJICTEIILCTBYET LEIbIi Psi/i IPUMEPOB
u3 perieHnid BepxosHoro cyna ¢ 1899 r. mo HacTosIee BpeMs, BXOIAIINX B 0a3y
Koprmryca pemennii BepxoHoro cyna CIIIA (SCOTUS), cp.:

! Kentucky — Kenrykku (mrar Ha roro-socroke CIIIA).
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The leading facts of the case, as found by the court of claims, are as follows:
Worthington was a loyal citizen of the United States, residing at Metropolis, in the
state of Illinois; and the claimant was his daughter, and only heir at law (1899) [27];

Respondent's complaint alleged that he was «a member of the electorate and
a loyal citizen of the United States» (1974) [27];

The Court sensibly held that the Government could not detain a loyal citizen
pursuant to executive and congressional authorities that could not conceivably be
implicated given the Government's factual allegations (2004) [27].

B obnactu mpaBa moquepKkuBaeTcsi BEpHOCTh KIISTBE, CP.:

That humanity, he said, required the jury to weigh the evidence «fairlyy» and
to be «loyal to that oathy the jurors had taken to uphold the law [27].

B Bek nudpoBuzanmm u popMUpOBaHUS TII00ATEHOTO HH(POPMAIIMOHHOTO 00-
[IECTBa MPUHIUIHAIGHON U MHOTHX JIFOIEH OCTaeTCsl BEPHOCTH MPUBEIIHOMY
VKIJIAy >KU3HH, HAIPAMEP OCTaBaTHCA BEPHBIM IIEYaTHHIM HOCUTEIISIM HH(pOpMa-
uuu ‘loyal to the print product’, cp.:

1 am a loyal print-book gal, always will be. And I'm only 23! [26].

Crnenyer BbLAECTUTh KOHHOTaTUBHOE 3HAYEHHUE UCCIENYyEMOMN JIEKCEMBI CHOli-
Kutl, OMU3KOE K 3HAYCHHIO 8epHblll, KOTOPOE aKTyaIN3UPYETCs] B KOHTEKCTE CIIO-
COOHOCTH YEJIOBEKA YCTOSATh, HE OTCTYITUTH IIepe]] TPYJHOCTSIMHU, COXPaHUTH BEp-
HOCTBb CBOMM YOSKACHUSAM U B3TJLLIAM, cp.: a loyal supporter — cmotikuti cmo-
POHHUK.

OTMeTHM, YTO 3HAYCHUE 8ePHONOOOAHHDIL HE TEPSET CBOCH aKTYaJIbHOCTH B
COBPEMEHHOM MUPE IUIS BBIPAKCHUSI BEPHOCTH IIPABUTEIIO, 00JIaIaI0IIEMY BBIC-
el TOCY/IapCTBEHHOM BJIACTHIO IMPH MOHAPXUYECKOH (hopMe MpaBiieHus, Cp.: d
loyal subject — sepronodoannviii; loyal British subjects — sepronoddannvle bpu-
manuu, loyal greetings — npusemcmeusi 6epHONOOOAHHbIX, HATIPAMED:

The Queen has adopted her standard practice of ignoring all the criticism and
dissatisfaction in the belief that it will eventually go away. Whereas your letters
indicate that loyal subjects who have previously supported the Monarchy now feel
that mistakes need to be acknowledged and if Her Majesty is not to be seen as
hopelessly out of touch and out of date it is time she stood up and publicly said
sorry [25].

3HadeHUE npedankublli HATIPAMYIO ACCOIMUPYETCS ¢ Hiced NpeTaHHOCTH
CBOECH poanHe, TIIaBe roCyIapCTBa, MPaBUTEIBCTBY, MIOITUTHICCKOMY JIUACPY W
PEKIMY, TOTUTUIECKON MAPTHH, B TOM YHCIIE TIPeTaHHOCTH KOMITAaHUH, KOMAaH]IE,
KyMupY, cp.: a loyal warrior — npedannutii éoun; a loyal team member — uepox,
npedanmwlil ceoell komaroe, loyal troops — npedannvie soticka,; a loyal army —
npedannas apmus,; loyal fans — npedannvie panamui; loyal following — npedan-
Hble noxnonuuxu, loyal supporters — npedarnnvie bonenvuwuru, loyal World of
Warcraft subscribers — npedannvie nokiounuxu World of  Warcraft;, a
loyal Xiaomi fan — npedannwiii hanam Xiaomi, Hanipumep:

By the end though, Mexico’s loyal supporters were quiet, while the ones in
blue-and-white stripes bounced up and down in the stands [30].

OTMeTHM MOCTATOYHO MIMPOKHE COYETAEMOCTHHIE BO3MOXKHOCTH JIEKCEMBI
loyal mist BEIpaXCHUS IPEJAHHOCTH TTOTUTUICCKA MOTHBHPOBAHHBIM HIeallaM U
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LEHHOCTSM, cp.: be loyal to the government (to a political party; to a regime; to
the country, to the then strongman of Ibadan politics, to the governing coalition;
to the ex-leader etc.), Hanpumep:

Not only that, I hugely admire how she remained loyal to our Party Leader [28].

Peanmuu coBpeMeHHOT0 pa3BUTHS 00IIECTBEHHO-YKOHOMHYECKUX OTHOIICHAN
Y MEXaHHU3MOB aKTyaJIM3UPOBAIN YIOTpeOJIeHHE JIeKceMbl [oyal B chepe Tpyao-
BEIX OTHOIIEHHI, a TakKe B cepe MPEeIOCTaBICHNS MEIUINHCKIX YCIYT, Cp.:
a loyal worker — npedannwiii pabomnuxk; a loyal employee — npedannvlii compyo-
nuk, loyal staff — npedannviii nepconan; a loyal patient — npedanmwiil nayuenm.
[IpemanHOE OTHONICHWE COTPYAHUKA OSKCIUMIMPYIOT CIIOBOCOYCTAHUS. be
loyal to his own boss, be loyal to the department; remain loyal to the company.

3HaYCHUE J0ATbHIL AKTYATH3UPYETCS JOCTATOYHO ITUPOKO B OOIIECTBECHHOMN
chepe Kak HEHTpaIbHO-ONIArOXKeNaTeNbHOE M0 OTHOIIEHUIO K MOJTHTHYCCKAM
MapTHSM, TPABUTEILCTBY, IPABSIIIAM KpyraM, KpyItHOMY Ou3Hecy, cp.: loyal me-
dia — nosnvuvie CMU; loyal voters — nositbuvie uzoupamenu, loyal party mem-
bers — nosinbrule unenvt napmuu, loyal Democrats — nosiibHvle demokpamal; loyal
Republicans — nositbnule pecnybnuxanyul, a loyal outsider — nosiibnuiii cmopon-
Huti Habooameny. OTMEYaeTCs MUPOKUH CIIEKTP COYETAEMOCTHBIX BO3MOXKHO-
cTelt mpriaratensHoro /oyal B Ka4ecTBE CI0BA-CTUMYIIA IPU BBIPAYKCHUH IO~
THYECKHX B3MJISIIOB M IMPENIOYTeHHM, cp.: be loyal to the Republican party;
be loyal to the Democrats; be loyal to the Governor's party.

C pa3BUTHEM MpaBa MPUHIIHII JIOSUIBHOTO COTPYAHUYECTBA (DHKCHPYETCS B
ycTaBaX MHOTHX MEXIYHapOTHBIX OPraHU3aIlNi, B MEXKIYHAPOIHBIX TOrOBOPaX,
MHOTOYHCIIEHHBIX PE30NTIOIUSX U Aeknapanusx. Hampumep, Jorosop o EBporeii-
CKOM coro3e! onupaeTcs Ha NPHHIUII JOSIBHOTO COTPYIHHYECTBA, COrACHO KO-
TOPOMY TOCYAApCTBA-WICHBI MPOSBILIIOT B3aNMHOE YB)KCHHE M COICHCTBYIOT
JpyT IpyTy B BeITONMHEHNH EBpomneiickum coro3oM ero 3amad [31].

C pa3BuTHEM pEKIIaMbl, MAPKETHHTOBBIX, HH(POPMAIIMOHHBIX ¥ PR-TexHOI0-
THIA IACATENH, KYPHAIUCTHI, OJIOTePHI, CIICIIHATUCTHI IT0 CBSI35IM C O0IIECTBEHHO-
CTBIO, TOJIUTTEXHOJIOTH CO3IAI0T U TIOACP KUBAIOT MOJIOKUTEIBHEIN 00pa3 opra-
HU3AIMA B MPEACTABICHUN OINPEACICHHBIX LEIEBBIX TPYHI, HOPMUPYS JIOLIIb-
HYIO ayTUTOPHIO, Cp.: loyal audience — nosanvnasn ayoumopus,; loyal viewers — nio-
sanvHble 3pumenu, be loyal to Firefox — ovims nosanvhvim K 6paysepy Firefox,
HaIpHMep:

The highly paid management must manage effectively, accountably and
positively, and market this wonderful resource. In other words they must get their
act together and sell the R.L.P.O. to their loyal audience [25].

B monmonHeHne K MOMUTHIECKOH cdepe u chepe MeAnanpocTpaHCTBA JIOSITb-
HOE, HeUTpaIbHO-0JIaroKenaTelbHOe OTHOIICHHE IPOSBIIACTCS U B MEXKITTIHOCT-
HOM B3aWMOJCHCTBHH, Cp.: loyal comments — nosnvubie kommenmapuu, loyal
opinion — J1051bHOE MHeHUe, HAIPUMED:

! Noroop Gwin noamucan 7 ¢pespans 1992 r. B ropoae Maactpuxt (Hunepnanasr) crpa-
Hamu EBporneiickux coo01IecTB, MoImKuI Havano EBporneiickomy coro3y.
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This is the equivalent to touching something versus holding it. Right after this
she is told once again to return to her people. This opens up one of the best loyal
comments and the best confessions with Ruth's reply [26].

3HaYCHHE NOCMOSIHHbILI ACCOLIMUPYETCS ¢ IPHUBEPIKECHHOCTHIO TIOTPEOUTENS K
OITpe/IeNICHHON TOPrOBO MapKe, YTO HAMIPSAMYEO CBS3aHO C Pa3BUTHEM MapKETHH-
FOBBIX TEXHOJIOTHI U CTpaTeruil, HANPaBJICHHBIX HA MPUBJICUYCHHE KIIUCHTOB H
YCTaHOBJICHUIO 00JIee TECHOM CBSI3M C IIENIEBOM ayquTopre, cp.: a loyal customer
always buys the same product, uses the same store, etc. [24], Hanpumep: a loyal
customer (client) — nocmosmuwiti kauewm; a loyal user — nocmosHubil
noavzosameinsv, a loyal shopper — nocmosnuwiii nokynamenws, a loyal viewer —
nocmosinublll 3pumens, loyal blog readers — nocmosinuvie wumamenu 6noea; a
loyal subscriber — nocmosnuwiti noonucuuk; loyal listeners — nocmosmnbvie
caywamenu, a loyal attender — nocmosunbwlil nocemumen.

Tak, BceMUpPHO W3BECTHBIC OpEHJBI, IMEYaTHbIE W HWHTepHET-m3mannss CMU
MMEIOT [IHMPOKUI KPYT MMOCTOSIHHBIX IMOJIB30BaTENel 10 BceMy Mupy, cp.: loyal
Nokia customers — nocmosinnvie kauenmol Nokia,; loyal Monkey Cage readers —
nocmosinnvle yumamenu Monkey Cage; a loyal Amazon customer — nocmosiHHbiil
kauenm Amazon; a loyal Albertson's shopper — nocmosiumwiii noxynamens Albert-
son's; a loyal Samsung user — nocmosiHHvIL NOIL306amMeb Openda Samsung;
loyal iPhone or Android users — nocmosinnuie nonvzosamenu iPhone unu Android.

CeMaHTHYECKAN KOMIIOHEHT NOCHOSIHHbIU PEATU3YETCS HE TOIBKO B MapKe-
THHTOBOW cdepe, HO U B MEKIMYHOCTHBIX OTHOMICHUSX, CIIOpTE, Cp.. a loyal
competitor — nOCMOsHHbLIL CONEPHUK, HATIPUMED:

He was a tough and uncompromising player with a hard man image but he
was also a supremely loyal competitor who stayed with Leeds at a time when a
big money transfer might have been more lucrative [26].

3HadYeHne 3aKOHHBI OTMEYAIOT JIMIIb HEKOTOphIe cioBapH [23] ¢ momeroit
yemap. OTMETHM, YTO B IOPHIMYECKON cdepe mpuarateabHOe J0CTATOYHO aK-
THUBHO YHOTPEOJSIETCS B KOHTEKCTE COLHAIbHOIO B3aUMOJICHCTBUSI FOPHCT—KIIU-
eHT, cp.: loyal factotum — dosepenroe nuyo, HapUMeEp:

Schwerin had been a loyal factotum to Hunter since the days they worked
together in the Department of Commerce during the Clinton administration [32].

JleMHUIIMOHHBIA aHAM3 TpUJIaraTebHOro [oyal TMO3BOIWII BBIICIHTH OC-
HOBHbIE KOHICNITYaJIbHbIC MPH3HAKH JIOSIIBHOTO OTHOILICHUS — KOHMUHYAlb-
HOCmb, dogepue, NPeOaHHOCb, NPUGEPICEHHOCb, KOTOPbIE OMPEICTHIA BEK-
TOPBI aJbHEHIIIEr0 PA3BUTUS CEMAHTUIECKOTO 00beMa HCCIEAYEMOM JICKCEMBI:

® KOHTHHYaJIbHOCTb:

It was a show that drew in its viewers and kept them loyal for 40+ years [26];
1 worked at the paper for 12 years and have been a loyal subscriber for 25 years
and a journalist for more than 30 [26];

e J[OBepHe:

She would be very upset, desolated, if she knew. Monsieur Jagger does not
want his wife to know and we are loyal to him [25];

® NIPEAaHHOCTh:
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May I close by thanking Her Royal Highness, my colleagues on Council, all
my friends in our sport and our Association as well as our very loyal and hard-
working permanent staff for all their efforts on behalf of the sport [25];

® MIPUBEPKEHHOCTD:

There are so many things you need to know about this gadget that I barely
know where to start! I've been using it awhile and, despite being a loyal Mac user,
1 really love it [28].

Tem He MeHee aHAIIU3 CIOBAPHBIX JS(HUHUIHIA TOJKOBBIX CIIOBApel aHTIIHIA-
CKOTO sI3bIKa IMPEACTABISIETCS HEJOCTATOYHBIM Ul ONpEICTCHHsS CeMaHTHYe-
cKoro obbema uccieryemMoit JekceMbl. HecMoTpst Ha mprcyIiyro Jekcukorpadu-
YECKHM MCTOYHHUKAM OTKPBITOCTh M YYTKYIO PEAKIIMIO HA M3MEHEHHUSI, TPOUCXO-
ISILIKE B SI3bIKE, CIIOBAPU HE B COCTOSIHUH B MIOJIHOM 00beMe CBOEBPEMEHHO (DHK-
CHPOBATh PacUIMPEHHE CEMaHTHYECKOr0 00beMa CII0Ba B CHITY OBICTPOTEYHOCTH
M3MEHEHH, IPOMCXOIAIUX B oO1iecTBe. DUKCcALUs CIOBAPEM S3bIKOBBIX H3MeE-
HEHHU MPOUCXOUT C ONMPE/ICTICHHBIM OMO3IaHieM. B CBS3M ¢ 3TUM Ha Clieyo-
IIeM ATAIle U3yYCHHsI CEMaHTHIECKOro 00beMa IpuiiararesibHoro loyal 6b11 TIpo-
BermeH aHanmn3 10 000 KOHTEKCTOB OCHOBHBIX JIMHTBUCTHYECKHX KOPITYCOB aH-
nmmiickoro s3bika (BNC, COCA, SCOTUS, NOW, iWeb). B pe3ynbrate ObLIH
BBISIBJICHBI HE 3a()MKCHPOBAHHBIE COBPEMEHHBIMH JIEKCUKOTPa(hUIECKMMHU HCTOY-
HUKAMHU 3HAYEHHS, KOTOPbIE CYLIECTBEHHO PACIIMPUIN CEMaHTHYECKU 00beM
MpHJIaraTeIbHoro loyal.

3HaueHne HadesicHblil OBUTO BBIIEICHO B KOHTEKCTE JINYHOCTHOTO OIBITA BOC-
MIPUSITUS YEIIOBEKOM OIPEIeICHHBIX 00bEKTOB JCHCTBUTEIILHOCTH, KOTOPBIE ac-
COLIMUPYIOTCS C MPOYHBIMH, BHI3BIBAIOIIMMHE JIOBEPHE OTHOILICHHSIMH, COOPYKE-
HUSMHU WM MEXaHWU3MaMH, cp.: a loyal partner — nadesicuviii napmuep,; a loyal
vendor — Hadedxcuvlli nocmaswuk,; loyal stronghold — nadesicnvnii onnom; a loyal
instrument — HAOEICHBIL UHCIMPYMEHN.

3HaueHne Hacmosuuii PUKCUPYETCS B BHILICYHOMSIHYTHIX KOPITycaX B IOJH-
THYECKOM JIUCKypCe, cp.: loyal patriots — nacmosiwue nampuomul,; a loyal en-
emy — Hacmosiwuil epae; loyal nationalists — nacmosiwue nayuonanucmol; a loyal
struggle — nacmosiwas 6opvba, HanpuMep:

These two men have been described by the president to be loyal patriots and
Nigerians can only have been proud to have them as the vice president and chief
of staff [28].

Kpome Toro, naHHOE 3HAUYCHHE aKTYaIH3UPYETCS B COLMAIBHOM B3aHMOJICH-
CTBUH, cp.: loyal professionals — nacmoswue npogheccuonanst, HapuMep:

Finally, H&E has both an experienced and motivated team of loyal profes-
sionals who demonstrated dedication to excellence and respect toward our cus-
tomers and each other [28].

OueHb OJM3KUM K 3HAYCHUIO HACMOAWUL SIBISETCSI KOHHOTATUBHOE 3HAYCHHE
UCMUHHBLIL, KOTOPOE YIIOTPEOISIeTCS B KOHTEKCTE IIPEJAHHOCTH U JKEIaHHH CITy-
KUTh cBoed PoanHe, ropAnThCS €10 U MPUIIAraTh BCE YCHJIMS ISl €€ MPOLBETa-
HusL, cp.: loyal Americans — ucmunnvle amepukanyvl, KOTOPbIE JEIaI0T BCE BO3-
MOKHOE Ha 011aro cBoeid cTpanbl ‘working for the best for the nation’ [26], cp.:
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He is one of the most loyal Americans you would ever hope to meet and he
was proud to serve his country [28].

Crenytomiee 3HaUeHIE, KOTOPOE YAATIOCh BBIICIHUTD TOCPEICTBOM KOHTEKCTY-
QIIBHOTO aHAJIN3a, — CUCTEMHDBIL, CP.: a loyal opposition — cucmemuas onnosuyust.
JlaHHOE CITOBOCOUETaHNE XapaKTEPH3yeT CHCTEMHYIO OIITO3UIINI0, KOTOPAast CKJIa-
IBIBACTCS B PAMKaX CYIIECTBYIOIICH ITOIUTHYICCKON CHCTEMEI, HAIIPUMED:

The loyal opposition is entitled to keep agitating for change, but must recog-
nize the authority of the legal status quo [28].

WzyyeHne CHHTarMaTU4eCKHX OTHOMICHHH M COYETAEMOCTHBIX IMpEAIouTe-
HUH HCCIIeTyeMOr0 MPUIIaraTelbHOr0 Ha MaTepralle IMHTBUCTUIECKIX KOPITYCOB
MO3BONMIIO UG PEPEHINPOBATE sl 3HAYCHHUH, KOTOPHIE AaKTyaJIH3UPYIOTCS
JUIIG B KOHKPETHBIX KOHTEKCTAaX M 00NaaroT SPKO BEIPaKEHHON KOHHOTAIIHEH.
Jis  3HaYeHWH 3aO0mausvlil, ObICMpbIU, NPABUTLHBIL, 00OPOCOBECMHUL,
PazymHublLil XapaKTepPHBI COMHIYHBIC CITydal YIOTPEOIeHNUS ¢ y3KOHAIPABICHHBIM
OXBaTOM OIpeJIeIICHHON cdephl 00IMECTBECHHOM )U3HU. Tak, cema ‘3abomaugviii’
MPOSIBJISIETCS. B KOHTEKCTE CEMEHHBIX OTHOWICHWH, cp.: a loyal father —
3a60mausbli omey, HAIPUMEP:

He was a very fiercely passionate man and a very loyal father, husband and
family member [28].

Cema Ovicmpulil SBISAETCS pelieBaHTHOH i cdepbl IT-TexHOMOrHIA MpH
OILIEHKE CKOPOCTH OIPEIeTIeHUS U KOH(QUTYPHPOBAHUS MOJKITIOYAEMBIX K KOMITh-
I0TEpY YCTPOWCTB, OPUEHTUPOBAHHBIX HAa IPOCTOE BKIFOUEHHE W TOTOBHOCTH K
HEMEITICHHOMY ITPUMEHEHUIO, Cp.: a loyal plug-and-play — bvicmpas asmomamu-
yecKkas HACMPOUKA NooKaoyaemozo ycmpoticmsa, a loyal computer guidance
system — Ovicmpas cucmema HageoeHus,, HaIIPpAMep:

The thought is sparkling and so apparent it's got to happen. Imagine a loyal
plug-and-play [26].

Cema npaeunbHblll TIPOSIBISIETCS TPU OIEHKE W KAaY€CTBEHHOW XapaKTepH-
CTHKE JKU3HEHHOTO BEKTOpa 4YeJIOBEKa, Cp.: a loyal way — npasunbheiti nyms, a
loyal decision — npasunvroe pewenue, HaPAMEP:

If I was him I would’ve waited to take over at Chiefs (the loyal decision) or
Pirates (a more interesting challenge) [28].

B TOProBo-sKOHOMHYECKMX  OTHOMICHHSX  aKTYaJU3UPYIOTCS  CEMBI
‘TOOPOCOBECTHBIN’, ‘pasyMHbIid’, cp.. a loyal competition — dobpocosecmuas
KoHKypenyusi; a loyal price — pazymnas yena, HaIprIMep:

Juncker says they discussed international trade and free trade, and stressed
the need for free but loyal competition [28];

More excellent themes from this provider, check templatemonster.com, 50 %
discount during first days of December only, later all the themes will become sig-
nificantly more expensive, according to this interview of David Braun LONG...
(very interesting, I must admit). I think 38 % is rather a loyal price for such a
quality [29].

Crnemyer OTMETHTB, YTO CEMBI ‘00Opocosecmublli’, ‘pasymublil’ TPEICTaB-
JISAIOT cO00i pe3ysbTaT MeTadhOpUIeCKOTro MEePeOCMBICIICHUS SBICHUHN JCHCTBU-
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TEJNIFHOCTH W BCTPanBaHHS HOBOTO 3HAHHS B CYIIECTBYIOIIYIO CHCTEMY OITBITA Ue-
JIOBEKa Ha OCHOBE CPaBHECHHH, acCOIMANNN W MEXaHW3Me NIepeHoca MIPU3HAKOB,
CBOWMCTBEHHBIX OJIHOMY OOBEKTY, Ha Apyrod. Tak, leHa U KOHKYPEHIIUS Iepco-
HUPHUOUPYIOTCS ¥ HAIEISIOTCS aHTPOIIOMOP(HBIMA XapaKTEpUCTUKAMH, HATIPH-
Mep IeHa pa3yMoM, & KOHKYPEHIIUS COBECTBHIO.

JlaHHbIe M3MEHEHUS, BEOyIINe K PacIINpEeHHIO M HAIOJHEHUIO CeMaHTHYe-
ckoro oowema loyal, oOycioBIIeHBI TeM, YTO, Kak ykaswiBatoT Jx. Jlakohd u
M. JI)kOHCOH, BCS TOHATHIHAS CUCTEMA YeJIOBeKa, 10 CYTH, MeTah)OpUIHA; METa-
(dopa MPHUCYTCTBYET B €r0 MOBCEAHEBHOH >KU3HU, MBIIUICHAH U NEATCIEHOCTH
[33], «peanu3yst mpeaCTaBICHHS O HEM Kak o IieHTpe mupay [34. C. 52]. AaTpo-
noMopdHast MeTadoprueckas MOIENb PaCHPOCTPAHACTCS HA pasHBIC MOHATHHA-
HBIE 00JIACTH, aCCOITMUPOBAHHBIC C YEIIOBEKOM KaK IIEIOCTHON, MHOTOCTOPOHHEH
AKCHOJIOTHYECKOM CYITHOCTHIO [35].

AnTponiomopdHbIe MeTagopHuecKue MEPEHOCH, NETCPMUHUPOBAHHEBIC CITO-
COOHOCTBIO YeJIOBEKa BBIICIIATH M MMEPEHOCHTh KaKOH-TH00 PU3HAK OJJHOTO 00b-
€KTa Ha JIPyTOi, 3HAYUTEIHHO PACIIHPSIOT KOHTEKCT YIIOTPEOICHHS MPIIaraTeib-
HOTO [oyal B €ro OCHOBHBIX 3HAYEHUSX, Cp.: a loyal soul — eepnas oywa, a loyal
love — sepnas moboew,; a loyal sword — eepnuiii meu, loyal weapon — eeproe opy-
arcue, a loyal compass — eeprviil komnac, a loyal star — eepnas 36e30a, cp.:

Jean-Baptiste Le Moyne de Bienville on March 29, 1721, used his loyal and
valiant sword to trace the exact spot where a permanent church should be [28];

Antibiotic is the most loyal weapon against the disease caused by bacterial
infection [28];

The cat, her loyal compass, steadies her onward [28];

Chris Pratt may be a loyal star of two of the biggest movie franchises of the
moment [28].

HaGiromarorest Takke OKKa3HOHAIBHBIE aHTPOITOMOP(HBIE MeTahopHIECKUE
niepeHockl B [T-chepe u Mmenunmue. MIHTepecHBIM, Ha Hall B3MJIS, TIPEACTABIISA-
eTcsl aHTPOIOMOP(HOE YIOI00JICHNE KAUYECTBEHHON XapaKTEPUCTHKH CIIOMKHBIX
MEXaHH3MOB — poboTa M KOMIBIOTEPA, IEHCTBYIOMINX B COOTBETCTBHH C 3aJI0-
YKCHHBIMH ITPOTpaMMaMH, cp.: a loyal robot — eepuwiii pobom, a loyal computer —
8epHLLIL KOMNbIOMep; CBOHCTBO MUKPOOOB, KUBYIIUX B TEJIE YeNOBEKa, cp.: loyal
gut microbes — eepruvle mukpobwl Kuweunuka. Takoro poma CpaBHEHUST OCHOBBI-
BAIOTCS HA MHTEPIIPETAIINN U OTOXKIECTBICHIH 00BhEKTa BHEIITHETO MUPA C YeJI0-
BEKOM, Cp.:

It ended with a soldier walking away from the camera, silhouetted against
golden evening sunlight, his loyal robot bumping along the road at his heels [26];

Deep in space, the relationship between a geeky astronaut and his loyal com-
puter, is sorely tested by the most deadly of foes — a power cut [29].

Crnemyer OTMETHTB, YTO TIPH TIEPEBOJIC HA PYCCKHH SI3BIK CIIOBOCOYETAHHM C
MpUJIaraTeNbHBIM [oyal WHOTA TIPEACTABIACTCS YMECTHBIM IIepeIaTh 3HaUCHHUE
mipu momoriu Metadopsl. Hanpumep, ciioBocouetanue a loyal cooperation nydiie
MIEPEBECTH KaK mecHoe compyoHu4ecmeo, TIOCKOIBKY IpOCTPpaHCTBEHHASI METa-
¢dopa mpakTHIECKN HE TPeOyeT JOMOTHUTEIFHBIX YMO3AaKIIIOUEHUH Ipu e€ Boc-
MIPHUSITAN, B KOTOPOM PEaTU3yeTcsl MParMaTHYECKH CMBICT OJIM3KO — ‘XOpOIIo’,
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naneko — ‘mioxo’. Y HaoO0OopoT, OImepHpOBaHHE CIOBOCOUCTAHHEM JIOATbHOE
compyoHuyecmeo notTpedboBao Obl TOMOTHUTEIBHBIX YMCTBEHHBIX YCHINH IS
OITPE/ICNICHHON YaCTH PYCCKOA3BIYHOIO COLIUYMa, HAIIPHMED:

To overcome our common challenges, we need unity and solidarity more than
ever. I strongly believe that our community will only flourish when based on re-
spectful dialogue and loyal cooperation, which I will do my best to ensure [28].

C aKcHOJIOrMYECKUX IMMO3UINH BEChbMa HHTEPECHBIMU MPEACTABIIIOTCS CEMaH-
THYECKHE BO3MOXKHOCTH TpUJIaraTesIbHoro /oyal B kadecTBe MeTadOpHICCKOrO
SMHTETA, MTO3BOJSIIONINE YMOIIMOHAIBHO OLICHUThH OIMCHIBAEMbIH O0BEKT U MPH-
BHECTH JOMOJHUTENbHBIE CMBICIIOBbIC KOHHOTAIMHU OMPEACIIEMON JIEKCeMe, Cp.:
a loyal dog — sepnvuii néc; a loyal guide dog — eepras cobaka-nosodvipyw; a loyal
horse — 6epHblll KOHb, HATIPUMED:

Our Lol, our first family dog. Loyal to the core [28].

AHanu3 cIIOBapHBIX Ae(OUHUIMIA, KOMIIOHEHTHBIN aHAJIN3 CJIOBA, STHMOJIOTH-
YECKHU, KOHTEKCTYaIbHbBIA aHAJN3, & TAKKE U3yUYCHHE CHHTATMATHYECKUX MapT-
HEpOB HPHJIAraTeNIbHOTO /oyal M03BOIKIN BBISIBUTE 16 3HAUEHHH, U3 HUX ILECTh
3a()HKCHPOBAHEBI JIEKCHKOTpahHUEeCKUMH HCTOYHHKAMH, IecATh TudepeHnpo-
BaHbBI Ha OCHOBE TEKCTOBBIX (DParMEHTOB JIMHIBUCTUYECKUX KOPIIYCOB U QHTIIO-
SI3BIYHOTO MHTEPHET-KOHTEHTA, CEMb U3 KOTOPBIX OMPE/EICHbI KAK KOHHOTATHB-
HBIE C BBIPa)KEHHBIM SMOIMOHAIBFHO-OIIEHOYHEIM KOMIOHEHTOM. CeMaHTHYe-
CKH 00beM JIeKceMbI [oyal HarTsaaHO MPECTABIICH Ha PUCYHKE.

* CTOWKUIA
* MCTHHHBIA

T ]
He 3athUKCHPOBaHHbIE + BbICTPLIR
crnoBsapsmMu + BOBPOCOBeCTHLIR
* pasyMHBIN
* NPaBUMLHbIA

Ha cnemyromem stare nccienoBanus Ob1 poseneH ananu3 10 000 koHTeK-
CTOB JINHTBUCTHYIECKUX KOPITYCOB METOJIOM CILIOIIHON BBIOOPKH C IIETIHIO BEISIB-
JICHUS ¥ PAHXKUPOBAHUS BCEX PACCMOTPEHHBIX 3HAUCHUH [oyal ¢ TOUKH 3pEeHHS HX
MIPOHUKHOBEHUS U 3aKPETUICHHS B OIPENENICHHBIX cepax 00ImEeCTBEHHOH )KU3HH.
3a ocHOBY aHanm3a Oblia B3SATa TPAAWIMOHHAS KiIacCH(UKAI JeThIpex chep
JKH3HH OOIIEeCTBA: YIKOHOMIYECKAs, TOJUTHYECKAs, COIMabHas1, qyxoBHas. [1o-
Jy4eHHBIE Pe3yIIbTAaThI IPUBEACHHI B Ta0M. 1.
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Tab6nauna 1

YnorpeodjeHue ceMAHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB NPHJIATaTeIbHOT0
loyal B paznnuHbIX cepax 001IeCTBEHHOM KU3HU

e CeMaHTHYeCKHI Cdeps 00111eCTBEHHOM KH3HU
: KOMIOHEHT [oyal (MX COCTaBIISIIOIIHE)
[onutuueckas (mpaso)
1 Bepnbrit CoupanbHas (yKiIaJ 5KU3HH)
JlyxoBHasl (penurus, uaeoIOrys, HDAaBCTBEHHOCTD)
2 | Croiikuit JyxoBHast (HDaBCTBEHHOCTb, YOSIKIACHMS, B3TJISIIBI)
3 BepHononganHbrit [TonmuTuueckas (rocynapcTBeHHAst BJIACTh)
DkoHOMHYEcKas! (IPOU3BOJCTBO, TIOTPEOICHHUE)
IMonuruyeckas (IPaBUTEICTBO, HOIUTHIECKUE
. MAPTHUH, JIUIEP, PEKUM, APMHUSL
4 | llpenanssIi pTHH, THACP, P > apMus)
CorpanbHas (Tpy10BblE OTHOIICHUS,
podheCCHOHABHOE B3aUMOICHCTBIE, MEIMUIIMHCKHE
YCIIyT'H, CIIOPT)
DKoHOMHYECKas (peKiama, MapKeTHHT,
MeIUANPOCTPAHCTBO)
. INonuTtndeckas (IpaBUTENBCTBO, MOIUTUIECKHE
5 JlosinbHBIH
NapTUH, U30UPATENH, TIOJIUMTUYECKHE B3IIISIbI,
MPEATIOUTEHHSA)
CoraibHas (MEXIMYHOCTHOE B3aUMOJICHCTBUE)
DKkoHOMHUYECKas (MapKETHHT)
6 | IlocTostHHBIN
ConumanpHasi (MEKITMYHOCTHBIE OTHOIIECHHUS, CIIOPT)
7 3aKOHHBII [onutuueckas (mpaso)
8 Hanexwbrit DKOHOMHYECKas (TMPON3BOICTBEHHBIEC OTHOIICHI)
[onurnyeckas (MOMUTUUECKUIA JUCKYPC)
9 Hacrosmuit
ConpanpHas (COIHaIbHOE B3aUMOACHCTBHE)
10 | UctunHbII IMonutrueckas (mpeaaHHOCTh Ponune)
11 | CucremHbIi [Honutudeckast (OMMO3UIHA)
12 | beictpsrit Oxkonomuueckas (IT-TexHonorum)
13 | 3aboTnuBbIi CoupanbHast (CeMEWHbIe OTHOLICHHS)
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CeMaHTHYeCKHI Cdeps 00111eCTBEHHOMN KH3HU
KOMIIOHEHT [oyal (MX COCTaBIISIIOIIHE)

OKOHOMHUYECKAs (TOPrOBO-9KOHOMHYECKUE

14 | JobpocoBecTHbIi
OTHOIIICHUST)

OKOHOMHUYECKAs (TOPrOBO-9KOHOMHYECKUE

15 | PazymusIit
™ OTHOILICHUS)

16 | IIpaBuibHbII JyxoBHast (YO)KIeHHUSs, B3TIISIIBI)

[IpencraBieHHbIe JaHHBIE AEMOHCTPUPYIOT WHTCHCHBHOE pacIIMpEHHE Ce-
MaHTHYECKOro oobema [oyal M TpaKTUYECKH IOJTHOEe MPOHUKHOBEHHE BO BCE
chepbl 00IIECTBEHHOM KU3HHU.

Ha 3akimrounTenbHOM 3Tare HCClieI0BaHus OblIa BEISBIICHA YaCTOTHOCTD YIIO-
TpeOieHus 3HadYeH [oyal B kaxmoi cdepe Ha OCHOBE OMPEACICHHS KOJMYe-
CTBEHHOT'O COOTHOIICHUS C OOIIMM YHCIIOM HCCICIOBAaHHBIX TEKCTOBBIX (par-
MEHTOB. Pe3ybTaThl MpeicTaBIeHbI B Ta0M. 2.

Tabnuna 2
YacToTHOCTH YNOTPeO/IeHUs] CEMAHTHYECKHX KOMIIOHEHTOB NpujaratejbHoro loyal
B Pa3JIMYHBIX cepax 001LeCTBEeHHOM KU3ZHI

. KonuyecTrBeHHOE COOTHOIICHUE
Ne Cdepsl 00111eCTBEHHOMN KH3HU 9
3HAYEHUI
1 DKOHOMHYECKAS 3744 /10 000
2 CornanpHas 2931/10 000
3 ITonuTuueckas 2360/10 000
4 JyxoBHast 965 /10 000

[Nomy4eHHBIE pe3yNBTaThl CBHACTEILCTBYIOT O PACIIPOCTPaHEHIH 3HAYEHMH loyal
¢ HEOOJBIIIAM OTPHIBOM B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIIICHHH B TPEX cepax oOIIecTBeH-
HOHM KHM3HU: PKOHOMHYCCKOH, COIMAIbHOM M ITOJIMTHYECKOH, YTO OO0YCIIOBJIEHO B
OOIbIIIel CTENEHN 3HAYNTENTFHBIM PA3HOO0PA3HeM HX COCTABIIIOIIIX.

[IpoBeeHHBIN aHAIH3 CEMaHTHYECKOT0 00beMa MpriiararenbHoro loyal mos-
BOITIUI BEIICNTUTH HE 3a(MKCHPOBAHHEBIE COBPEMEHHBIMHU CIIOBAPSIMH aHTITUICKOTO
s3pIKa 3HAYCHWS, aKTyaJbHBIC VIS IIMPOKOTO CIIEKTpa cdep OOIEeCTBEHHOM
KU3HU: CIMOUKULL, HAOEHCHBLU, HACOAUWUL, UCTHUHHDLL, CUCTEMHDLU, Oblcmpblil,
3abomausvlil, 006POCOBeCmHbIU, PA3yMHbIU, NpasuibHulil. [10SBICHUE HOBBIX
3HAYEHHH, CBI3aHHBIX C Pa3BUTHEM OOIIECCTBEHHBIX OTHOIICHHA, I KOHHOTATHB-
HBIX OTTEHKOB, O0YCIIOBIICHHBIX CIIOCOOHOCTBIO YEIOBEKA K YMOITHOHAIBHO-OIe-
HOYHOMY BOCHPHSTHIO ICHCTBHUTEIHHOCTH, aHTPOIOMOpGHOMY Metadoprue-
CKOMY TIEPEOCMBICTICHUIO MPOMCXOAAIINX W3MEHCHHUH OIMpPENeNniIo OCHOBHEIE
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BEKTOPBI PACIIMPEHHUS CEMaHTHUECKOTO 00beMa MpHJIaraTeibHoOro /oyal B coBpe-
MEHHOM aHTJIMIICKOM SI3bIKE.
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